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$LKÖ#RET$M 8. SINIF Ö#RENC$LER$N$N SÖZ D$Z$M$ 
VE ANLATIM BOZUKLUKLARI ÜZER$NE B$R ARA TIRMA

A Seacrh Of The Syntax And Bad Expression Of Primary 
School 8th Class Student

Kadir Kaan BÜYÜK$K$Z1

Özet

Bu ara tõrmada 105 ilkö!retim 8. sõnõf ö!rencisinin yazõlõ anlatõm 
becerileri söz dizimi ve anlatõm bozuklu!u açõsõndan de!erlendirilmi tir.

Çalõ ma sonucunda ö!rencilerin, toplam 1360 cümle kullandõ!õ. 
Belirlenmi tir. Bu da gösteriyor ki ö!renci ba õna ortalama 12,9 cümle 
dü mektedir. Bu cümlelerin %76’si (1041)basit, %9’u (135) birle ik, %5’i 
(69) sõralõ, %8’i (115) ba!lõ cümledir.

Ö!renci kâ!õtlarõ, anlatõm bozuklu!u bakõmõndan de!erlendirildi!inde 
ise 12 türde toplam 311 bozuklu!u tespit edilmi tir. Bu anlatõm bozukluklarõnõn 
72’si yanlõ  anlamda kullanõlan sözcükler 36’sõ gereksiz sözcük kullanõmõ, 
ll’i gereksiz tekrarlar, l’i devim ve atasözü yanlõ õ, 7’si sõra yanlõ lõ!õ 39’u 
öge eksikli!i, 19’u mantõk yanlõ lõklarõ, 31’i özne yüklem uyumsuzlu!u, 15’i 
tamlama yanlõ lõ!õ 2’si gereksiz kip ve ki i ekleri, 51’i eksik veya yanlõ  ek 
kullanõmõ, 7’si de zamir belirsizli!inden kaynaklanmaktadõr. 

Anahtar Kelimeler: Söz dizimi, anlatõm bozuklu!u, Türkçe ö!retimi, cümle, 
Yazõlõ anlatõm.

Abstract

In this research, 105 primary school 8th class students who have 
different socio-economic levels were determined in their written expression 
skills from the point of view syntax and bad expression.

In the research, it was determined that the students had used 1360 
sentences. it shows that each student used 12,9 sentence awarage. 76% of 
these sentences (1041) are simple , %9(135) are compount sentences, %5 
(69) are in order, %8 (115) are joined sentences.

When the sentences are determined according to their bad expression, 
totaily 311 bad expression were found in 12 types. 72 of them were used 
in the wrong meaning words, 36 of them were unnecessary word using 
11 of them were unnccessary word repetitions, one of them was misure of 
proverb, 7 of them were syntax errors, 39 of them had missing element, 19 
of them had logic errors, 31 0f them had subject verb inharmonious, 15 had 
noun phrase errors, 2 unnecessary mode and personal ending, 51 missed or 
using wrong ending and 7 of them were led by uncertain pronouns. 

Key Words: Syntax, bad expressõon,Turkish education, sentence, written 
expression.

1. G$R$ 

Dil, insanlar arasõnda ileti!imi sa layan en temel araçtõr. $nsanlar birbirlerine 
duygu, dü!ünce ve hayallerini dil aracõlõ õyla aktarmaktadõr. Dilin sözü edilen 
aracõlõ õ iki !ekilde olmaktadõr: Sözlü ve yazõlõ. $nsanlar ba!langõçta duygu, dü!ünce, 
istek ve sõkõntõlarõnõ anlatõrken sözlü anlatõm yolunu kullanmõ!lardõr. Yazõnõn icadõ 
ile bu ihtiyaçlarõnõ yazõ aracõlõ õyla aktarmaya devam etmi!lerdir. Yazõlõ anlatõm belli 
sembollerle gerçekle!tirilmektedir. Bu semboller, en basit !ekliyle harß erdir. Harß er, 
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kelimeler hatta cümleler bile tek ba!õna tam bir ileti!imi gerçekle!tirmek için yeterli 
de ildir. Kelimelerin do ru yazõlmasõ, yine kelimelerin cümle içinde do ru yerde 
kullanõlmasõ, kelime ve cümleler arasõnda uyum ve ba lantõ olmasõ yazõlõ anlatõmõn 
amacõna ula!masõ açõsõndan önemlidir.

Toplumsal ya!am, çevremizdeki di er insanlarla sürekli ileti!im içinde olmayõ 
mecbur kõlmaktadõr. Özellikle günümüz toplumunda ileti!im ve ileti!im araçlarõ insan 
hayatõnda önemli bir yer tutmaktadõr. En küçük sosyal birim olan aile içinde ba!layan 
ileti!im okul, i!, akraba ve arkada! çevresi !eklinde geni!lemektedir. Hatta geli!en 
teknoloji ile birlikte radyo, televizyon, gazete, dergi, ileti!im araçlarõ vasõtasõ ile ülke 
hatta dünya çapõnda bilgi alõ!veri!i sa lanmaktadõr.

Bahsedilen bütün ileti!im araçlarõ, bilgiyi aktarmada dili kullanmaktadõr. 
Buradan hareketle dilin ileti!imde en güçlü araç oldu unu söylemek mümkündür. Dil 
becerileri (anlama ve anlatõm) geli!memi! olan bireyler toplumla ileti!im kurmakta 
güçlük çekerler. Sa lõklõ bir ileti!imin sa lanmasõ için di er becerilerin yanõ sõra yazõlõ 
anlatõm becerisinin de geli!mi! olmasõ gerekmektedir.

2.ÇALI MANIN ÖNEM$ 

Türkçe e itimi içinde dil bilgisi ö retimi, bilgi aktarõmõ de il bir beceri 
kazandõrma etkinli idir. Dil bilgisi e itiminden amaç, dilin do ru ve düzgün bir 
!ekilde sözlü ve yazõlõ anlatõmda kullanõlmasõnõ sa lamaktõr. Yazõlõ ve sözlü anlatõm 
becerisinin istenen düzeye ula!abilmesi için dil bilgisi kurallarõnõn uygulanabilmesi 
gerekir. 

Bilindi i gibi dil e itiminin amacõ, temel dil becerileri olan anlama (okuma, 
dinleme) ve anlatmayõ (konu!ma, yazma) geli!tirmektir. Anlamada önemli olan, 
okunan ve dinlenenin do ru anla!õlmasõ; anlatmada önemli olan ise anlatõlmak 
istenenin etkili ve do ru bir biçimde ifade edilmesidir. Günümüzde büyük bir önem 
kazanmõ! olan ileti!imin sa lam olmasõ da ancak bu !ekilde mümkündür.

Çalõ!manõn temelini; yazõlõ anlatõma esas olan ve konu bütünlü ü ta!õyan metinler 
olu!turmaktadõr. Yukarõda belirtildi i gibi etkili ve do ru anlatõmõn iyi olmasõ, her 
!eyden önce metnin söz diziminin kusursuz olmasõna ba lõdõr. Söz diziminin ana 
yapõlarõ ise !u !ekilde sõnõß andõrõlabilir:

a. Anlatõmõn sa lam olmasõ: Anlatõlanla anla!õlanõn aynõ olmasõ.

b.Cümlelerin etkili bir üslup ta!õmasõ.

c. Metnin ba lamõna en uygun ve etkili kelimenin kullanõlmasõ.

d.Yanlõ! anlamaya sebep olacak !ekilde imla ve noktalamadan kaçõnõlmasõ. 

2005 Programõnda (2005 7-8) dil bilgisi ö retiminin kuramsal bilgilere 
de il uygulamaya dayanmasõ gerekti i, bu amaçla dil bilgisinin ö retiminde 
kurallarõn verilmesinin yanõnda, bu kurallarõn kelime, cümle ve metin düzeyindeki 
uygulamalarõnõn amaçlandõ õ belirtilmektedir.

Dil bilgisi ö retiminin amacõ, kuramsal bilgi de il ö rencilerin Türkçedeki 
anlama ve anlatma güçlüklerine yardõm etmek, uygulama gücü kazandõrmak olmalõdõr 
(Gö ü! 1978: 348). Bu sayede ö rencilerin ana diline hâkimiyetleri sa lanabilir. 

Türkçe dersleri içinde dil bilgisi çalõ!malarõ arasõnda dil, bilgi olarak verilmekte; 
Türkçe konularõnõn sanat gibi ö retilmesi gerekti i bir bakõma unutulmaktadõr. 
Nitekim bilgiye çok geni! yer veren dil bilgisi ö retimi, bu bilgilerin nasõl beceri ve 
alõ!kanlõ a dönü!mesi gerekti i hususunda ba!arõlõ olamamaktadõr (Sa õr 2002: 4).
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$lkö retim 8. sõnõf ö rencilerinin, yazõlõ anlatõmlarõnõn söz dizimi bakõmõndan 
kusursuz olmasõ beklenir. Ancak ö rencilerin beklenen seviyede olup olmadõklarõ 
yapõlacak ara!tõrmalarla ortaya çõkacaktõr.

$lkö retim 8. sõnõf ö rencilerinin yazõlõ anlatõmlarõnõn söz dizimi ve anlatõm 
bozuklu u bakõmõndan incelendi i bu ara!tõrmanõn sonuçlarõ, Türkçenin e itim ve 
ö retimiyle ilgilenenlere, özellikle de ilkö retim II. kademe ö retmenlerine yararlõ 
olabilir; bu konuda kitap hazõrlayanlara katkõ sa layabilir. Ayrõca bu konuda yapõlacak 
di er çalõ!malara õ!õk tutabilir.

3. YAZILI ANLATIM 

Yazõlõ anlatõm duygu, dü!ünce ve isteklerin belli kurallar çerçevesinde do ru ve 
güzel bir !ekilde yazõlõ olarak aktarõlmasõdõr. $nsano lunu di er canlõlardan ayõran en 
temel özelliklerden birisi de !üphesiz dil becerisidir, insanlar dil becerileri sayesinde 
konu!ur, anla!õr, duygu ve dü!üncelerini ifade eder. Özbay (2006:8), yazmayõ, günlük 
hayatõmõzda konu!madan sonra en çok ba!vurdu umuz anlatõm biçimi olup temel 
amacõ; okuyucuya, belli bir konuda, belirli bir mesajõ aktarmaktõr, !eklinde tanõmlar.

Türkçe Sözlük (2005: 1205), yazõlõ anlatõmõ, “Ö!rencilere duygu ve dü üncelerini 
etkili ve düzgün bir biçimde anlatmalarõ için yaptõrõlan yazõlõ veya sözlü çalõ ma” olarak 
açõklar.

Yazõlõ anlatõm, e itim ö retim faaliyetleriyle kazandõrõlan bilgilerin hayata 
yansõtõlmasõ a!amasõnda önemli rol oynar (Özbay 2006:123).

Kavcar, (2004: 12)’a göre yazõlõ anlatõm, “duygu, dü ünce, görü  ve hayallerin, 
düzenli biçimde açõk, canlõ ve çarpõcõ bir anlatõmla yazõlõ olarak ortaya konulmasõdõr.” 
Gö ü!, (1978:235) yazõlõ anlatõmõ “Dü ünceyi, duyguyu, olayõ yazõ ile anlatmaya 
yazõlõ anlatõm diyoruz.” !eklinde tanõmlar.

Bütün bu tanõmlardan hareketle yazõlõ anlatõm, öncelikle yazmak için bir konu 
seçme, seçilen konuyu sõnõrlandõrma, konuyla ilgili bilgi toplama ve toplanan bilgileri 
konunun bütünlü ü içinde planlama ve seçilen konuyla ilgili uygun kelimeleri 
cümlelere dönü!türmedir. Bu cümlelerle paragraß ar olu!turma, bütün bunlarõ 
yaparken yazõm kurallarõnõ yerinde ve do ru kullanma ve ortaya çõkan yazõyõ düzeltip 
de erlendirme süreçleri de yazõlõ anlatõmõn unsurlarõ arasõndadõr.

$nsan hayatõnda önemli bir yer tutan yazõlõ anlatõmõn belli ba!lõ özelliklerini 
a!a õdaki !ekilde sõralayabiliriz:

1. Yazõlõ anlatõmda kullanõlan kelimelerin ve cümlelerin do ru, kurallõ yapõlmõ! 
ve dilin özelliklerine uygun olmasõ gerekir. (A ca 1999:13) 

2. Yazanõn, konu!ana göre daha çok zamanõ vardõr. Yazan yazacaklarõnõ anõmsayõp 
toparlar; eksiklerini tamamlar. Böylece yazõ, anõnda yapõlmõ! bir konu!maya göre tam 
ve daha güvenilir bir kapsam ta!õr.(Gö ü! 1978: 235) 

3. Yazma konu!madaki ses, vurgu, jest ve mimik imkânlarõna sahip de ildir. 
(Özbay 2002:173)

4. Konu!an da yazan gibi dü!ünür; sözüne giri! arar, dü!üncelerini sõralar, 
kelimelerini seçer, ama yazõda bunlar daha çok önem kazanõr, çünkü yazõ kalõcõdõr. 
(Özbay 2002: 173) 

5. Yazõlõ anlatõmda plana göre hareket etme zorunlulu u vardõr. Ba!arõlõ bir 
yazõlõ anlatõm için giri! yapma, dü!ünceleri sõralama ve dü!ünceyi sonuca ba lama 
önem kazanõr (Deniz 2000:59)
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6. Anlatõmõn tam, açõk bir !ekilde anla!õlmasõ yazõnõ kurallarõnõn iyi bilinmesine 
ve noktalama i!aretlerinin yerinde kullanõlmasõna ba lõdõr.

7. Kendimizi çok daha iyi ifade etmek için iyi bir kelime hazinesine sahip 
olmamõz gerekir.

4. ANLATIM BOZUKLU#U

Yazõlõ anlatõm çalõ!malarõnda ö rencilerin dil ve ifade açõsõndan kusursuz olmasõ 
amaçlanmaktadõr. Ancak zaman zaman anlatõm sõrasõnda bazõ dil ve ifade yanlõ!lõklarõ 
da yapõlmaktadõr. Genel olarak “anlatõm bozuklu u” olarak adlandõrõlan bu kusurlar 
farklõ ba!lõklar altõnda sõnõß andõrõlsalar da aynõ durumu kastetmi!lerdir. Bu çalõ!mada 
anlatõm bozukluklarõ !u ba!lõklar altõnda ele alõnmõ!tõr.

Yanlõ! anlamda kullanõlan sözcükler, gereksiz sözcük kullanõmõ, gereksiz 
tekrarlar, devim ve atasözü yanlõ!larõ, sõra yanlõ!lõ õ, öge eksikli i, mantõk yanlõ!lõklarõ, 
özne yüklem uyumsuzlu u, tamlama yanlõ!lõ õ, gereksiz kip ve ki!i ekleri, eksik veya 
yanlõ! ek kullanõmõ, zamir belirsizli i.

5. CÜMLE

Cümle, bir yargõ bildiren kelime grubu olarak tarif edilebilir. Cümlenin meydana 
gelebilmesi için gerekli olan, çekimli Þ ildir. Ancak yargõyõ daha geni! ve tam anlamõyla 
ifade etmek için çe!itli cümle unsurlarõndan (nesne, yer tamlayõcõsõ vb.) yardõm alõnabilir.

Bugüne kadar cümle tanõmõnda dil ara!tõrmacõlarõ ortak bir hükme varamamõ!tõr. 
Bu nedenle dil bilgisi içersinde birçok ara!tõrmacõnõn cümle ile ilgili tanõmõna 
rastlanmaktadõr. Cemilo lu,(2000:478), cümleyi “Söz diziminin en olgun  ekli” diye 
tanõmlarken Karahan (2006: 9), “Bir dü ünceyi, bir durumu, bir olayõ yargõ bildirerek 
anlatan kelime veya kelime dizisi” olarak tanõmlar. Kormaz’a (1992: 32) göre, “Cümle 
bir Þ kri, bir duyguyu ve dü ünceyi, bir olu  ve kõlõ õ tam olarak bir olarak bir hüküm 
halinde anlatan kelime grubudur. Cümlenin varlõ!õ için asgari  art, bir çekimli Þ ildir.” 

Yargõ bildiren dil yapõsõ olan cümle üzerinde; ta!õdõ õ anlam, ö elerinin dizili!i, 
yapõsõ ve türü bakõmõndan birçok tasnif yapõlmõ!tõr. Ancak bu tasniß erde de cümlenin 
tanõmõnda oldu u gibi, tam bir birli e varõlamamõ!tõr. Bu nedenle cümle tasniß eri 
birbirinden farklõlõk arz etmektedir. Bu ara!tõrmada cümleler, ö elerin dizili!i ve 
yapõ yönleriyle incelendi inden yalnõz bu iki ba!lõk dikkate alõnarak de erlendirirle 
yapõlmõ!tõr. Bu sõnõß amalarda yüklemin yerine göre yapõlan pek fazla farklõlõk 
göstermemekte genellikle kurallõ ve devrik olarak sõnõß andõrõlmaktadõr. Cümlenin 
yapõsõna göre yapõlan sõnõß andõrmalarda ise farklõlõklar dikkati çekmektedir.

Bu çalõ!mada cümleler yüklemin yerine göre kurallõ ve devrik, yapõsõna 
göre ise basit birle!ik, sõralõ ve ba lõ cümleler (Cemilo lu 2001: 37–42) !eklinde 
de erlendirilmi!tir.

6. AMAÇ 

Bu çalõ!ma ö rencilerin yazõlõ anlatõm becerilerini; cümle yapõlarõ ve anlatõm 
bozukluklarõ açõsõndan inceleyerek bir durum tespiti yapmayõ amaçlamaktadõr. Yapõlan 
incelemeler sonucunda elde edilen verilerin, yazõlõ anlatõm becerisinin geli!tirilmesine 
katkõ sa layaca õ dü!ünülmektedir.

7. YÖNTEM 

Ara!tõrmanõn yöntemi, olaylarõ, olgularõ do al ko!ullarõ içerisinde incelemeyi 
hedeß eyen alan ara!tõrmasõdõr. Ara!tõrmada ise tarama modeli kullanõlmõ!tõr. Tarama 
modeli, var olan bir durumu var oldu u !ekliyle betimlemeyi amaçlar. Ara!tõrmaya 
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konu olan olay, birey ya da nesne, kendi ko!ullarõ içinde ve oldu u gibi tanõmlanmaya 
çalõ!õlõr. Onlarõ, herhangi bir !ekilde de i!tirme, etkileme çabasõ gösterilmez. 
Önemli olan, bilinmek istenen !eyin gözlenip belirlenebilmesidir (Karasar 2003: 
77). Bu çalõ!mada bu yöntem ile elde edilen bulgular, istatistiksel tekniklerle 
de erlendirilmi!tir.

7.2. PROBLEM

B u  ç a l õ !mada ilkö retim sekizinci sõnõf ö rencilerinin yazõlõ anlatõm becerileri 
incelenmi!tir. “$lkö retim 8. sõnõf ö rencilerinin yazõlõ anlatõmlarõnda kullandõklarõ 
cümlelerin yapõsõ ve bu cümlelerdeki anlatõm bozukluklarõ nelerdir?” sorusu 
ara!tõrmanõn problemini olu!turmaktadõr. Bu problemden hareketle a!a õdaki alt 
problemlere cevap aranmõ!tõr:

1. Ö rencilerin yazõlõ anlatõmlarõnda kullandõklarõ cümleler arasõnda yapõlarõna 
göre anlamlõ bir fark var mõdõr?

2.Ö rencilerin yazõlõ anlatõmlarõnda kullandõklarõ cümleler arasõnda yüklemin 
yerine göre anlamlõ bir fark var mõdõr?

3.Yapõsõ bakõmõndan cümlelerin yüklemin yerine göre da õlõmõ nasõldõr.

4. Hangi tür anlatõm bozukluklarõ yapõlmõ!tõr?

5. Ö rencilerin kompozisyon dersi dõ!õnda !iir, masal, hikâye vb. yazõlar yazmasõ 
ile yaptõklarõ anlatõm bozukluklarõ arasõnda anlamlõ bir ili!ki var mõdõr?

6.Ö rencilerin kitap okuma alõ!kanlõklarõ ile yaptõklarõ anlatõm bozukluklarõ 
arasõnda anlamlõ bir ili!ki var mõdõr? 

7. Ö rencilerin günlük tutmalarõ ile yaptõklarõ anlatõm bozukluklarõ arasõnda 
anlamlõ bir ili!ki var mõdõr?

7.3. EVREN VE ÖRNEKLEM 

Bu ara!tõrmanõn evrenini, Ankara’da ilkö retim ikinci kademede okuyan 8. sõnõf 
ö rencileri olu!turmaktadõr. Ara!tõrmanõn örneklemi ise Emin Sa lamer $lkö retim 
Okulu, Atakent $lkö retim Okulu ve Nasrettin Hoca $lkö retim Okulundan seçilen 
105 ö rencidir.

7.4. VER$ TOPLAMA ARAÇLARI 

Ara!tõrmaya veri toplamak amacõyla iki adet veri toplama aracõ kullanõlmõ!tõr. 
Bunlar:

1. Uygulamaya katõlan ö rencilerin sosyo-ekonomik özelliklerini tespit etmek 
için geli!tirilen bir anket (Ki!isel Bilgi Formu).

2. Ö renciler tarafõndan yazõlan kompozisyon kâ õtlarõ. Ö rencilerin yazmõ! 
olduklarõ kompozisyon konularõ 2005 Türkçe Ö retim Programõndan (6,7,8.) 
hareketle hazõrlanmõ! ve Gazi Üniversitesi Türkçe E itimi Bölümü uzmanlarõnca 
de erlendirilerek on bir konu ba!lõ õ belirlenmi!tir.

7.5. VER$LER$N TOPLANMASI 

Veriler, örnekleme giren Emin Sa lamer $lkö retim Okulu, Atakent $lkö retim 
Okulu ve Nasrettin Hoca $lkö retim Okullarõnda örnekleme giren 8. sõnõf ö rencilerine, 
yerinde ve ara!tõrõcõ tarafõndan uygulanarak elde edilmi!tir. Uygulama, örnekleme 
giren her sõnõf için aynõ hafta içinde farklõ günlerde yapõlmõ!tõr. Uygulama öncesinde 
ara!tõrmanõn amacõ, nedeni, nasõl ve ne kadar sürede yapõlaca õ, ara!tõrma sonucunda 
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elde edilecek verilerin kullanõmõ konusunda açõklayõcõ bilgilerden sonra ö rencilere, 
yapõlan açõklamalar dõ!õnda uygulama için bir ders saati (50 dakika) süre verilmi!tir.

7.6. VER$LER$N ANAL$Z$ 

Ara!tõrmada toplanan veriler bilgisayara aktarõlmõ! ve verilerin istatistikî 
analizinde SPSS 11.5 (Statistic Package For Social Science) programõndan 
yararlanõlmõ!tõr.

8. BULGULAR VE YORUM 

8.1. Birinci Alt Probleme Dayalõ Bulgular ve Yorum

Ara!tõrmanõn 1. alt probleminde “Ö rencilerin yazõlõ anlatõmlarõnda 
kullandõklarõ cümleler arasõnda yapõlarõna göre anlamlõ bir fark var mõdõr?” sorusuna 
cevap aranmõ!tõr. Ö rencilerin yazõlõ anlatõmlarõnda kullandõklarõ cümleler yapõlarõ 
bakõmõndan a!a õdaki tabloda gösterilmi!tir.

Tablo 1: Yapõsõna göre cümle sayõlarõ

Yapõsõna göre 
cümleler

N %

Birle!ik cümle 135 9

Sõralõ cümle 69 5

Ba lõ cümle 115 8

Basit cümle 1041 76

Toplam 1360 100

Tablo 1’de görüldü ü gibi ö rencilerin yazõlõ anlatõmlarõnda kullandõklarõ 1360 
cümlenin 1041’i (%77’si) basit, 135’i (%10’u) birle!ik, 69’u (%5’i) sõralõ, 115’i 
(%8’i) ba lõdõr. 

Tablo 2: Yapõsõna Göre Cümleler $çin Kikare Testi 

Kay-Kare 2663.934

Sd 4

P .000

Tablo 2’de verilen tek örneklem kay-kare testi sonuçlarõna göre, gözlem yapõlan 
cümlelerin 1041’i basit, 35’i birle!ik, 115’i ba lõ, 69’u sõralõ cümledir. Ö rencilerin 
cümle kurarken tercih ettikleri cümle türleri arasõnda anlamlõ fark bulunmu!tur (X(4)= 
2663.934, p<.05).

Ö rencilerin kullandõ õ cümlelerin büyük bir kõsmõnõ basit cümleler 
olu!turmaktadõr. Ö renciler sõrasõyla basit, birle!ik, sõralõ ve ba lõ cümleler 
kullanmõ!lardõr. Ayrõca ö renci ba!õna 12,9 cümle dü!mektedir. Bu ortalamanõn 
ilkö retim 8. sõnõf ö rencisi için az oldu u söylenebilir.

8.2. $kinci Alt Probleme Dayalõ Bulgular ve Yorum

Ara!tõrmanõn 2. alt probleminde “Ö!rencilerin yazõlõ anlatõmlarõnda 
kullandõklarõ cümleler arasõnda yüklemin yerine göre anlamlõ bir fark var mõ 
dõr?” sorusuna cevap aranmõ!tõr. Ö rencilerin yazõlõ anlatõmlarõnda kullandõklarõ 
cümleler yüklemin yeri bakõmõndan Tablo 3 ve Tablo 4’te gösterilmi!tir.
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Tablo 3: Yüklemin yerine göre cümle sayõlarõ

Yüklemin yerine gore cümleler N

Kurallõ cümle 1340

Devrik cümle 20

Toplam 1360

Tablo 4: Yüklemin yerin göre cümleler için kikare testi

YÜKLEM

Kay-Kare 2510,312

Sd 2

P ,000

Tablo 4’te verilen tek örneklem kay-kare testi sonuçlarõna göre, incelenen 
cümlelerin 1340’õ kurallõ, 20’si ise devriktir. Ö rencilerin cümle kurarken tercih 
ettikleri cümle yapõlarõ arasõnda anlamlõ fark bulunmu!tur (X(2)=2510.31, p<.05).

Tablo 5’ten de anla!õlaca õ üzere ö rencilerin kullandõklarõ cümlelerin tamamõna 
yakõnõ kurallõ, geriye kalan %20 gibi çok az bir kõsmõ ise devriktir. Ö renciler yazõlõ 
anlatõmlarõnda genelde kurallõ cümle kurmu!lardõr. Bu, Türkçe dersinin hedeß erine 
uygunluk açõsõndan önemlidir. Ancak edebî metinlerin tamamõnõn kurallõ cümlelerden 
olu!masõ mümkün de ildir. Anlatõma çekicilik ve derinlik katmak için devrik yapõlõ 
cümlelerden yararlanõlõr. Bu nedenle ö rencilerin, devrik yapõlõ cümleleri bir kuralsõzlõk 
olarak dü!ünmemeleri için Türkçe ö retmenine büyük görev dü!mektedir.

8.3. Üçüncü Alt Probleme Dayalõ Bulgular ve Yorum

Ara!tõrmanõn 3. alt probleminde “Cümle yapõlarõnõn yüklemin yerine göre 
da õlõmõ nasõldõr?” sorusuna cevap aranmõ!tõr. Ö rencilerin kurduklarõ cümlelerin 
yüklemin yerine göre da õlõmõ a!a õdaki tabloda gösterilmi!tir.

Tablo 5. Cümle yapõlarõnõn yüklemin yerine göre da!õlõmõ

Kurallõ Cümle Devrik Cümle Toplam 

Basit Cümle 1023 18 1041

Birle!ik Cümle 135 ---- 135

Sõralõ Cümle 68 1 69

Ba lõ Cümle 114 1 115

Toplam 1340 20 1360

Tablo 5’den de anla!õlaca õ gibi cümle yapõlarõnõn yüklemin yerine göre da õlõmõ 
!u !ekildedir: Basit cümle özelli i gösteren 1041 cümlenin 1023’ü kurallõ, 8’i ise 
devriktir. Birle!ik cümle özelli i gösteren 135 cümlenin tamamõ kurallõyken sõralõ 
cümle özelli i gösteren 69 cümlenin 68’i kurallõ, 1’i ise devriktir. Ba lõ cümle özelli i 
gösteren 115 cümlenin 114’ü kurallõ, 1’i ise devriktir. Toplamda 1360 cümlenin 97,5’i 
kurallõ iken, % 1,5’i devriktir.
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8.4. Dördüncü Alt Probleme Dayalõ Bulgular ve Yorum

Ara!tõrmanõn 4. alt probleminde “Hangi tür anlatõm bozukluklarõ yapõlmõ!tõr?” 
sorusuna cevap aranmõ!tõr. Ö rencilerin yaptõklarõ anlatõm bozuklu u yapma durumlarõ 
ile bu anlatõm bozukluklarõnõn türleri a!a õdaki tabloda gösterilmi!tir.

Tablo 6: Cümlelerdeki anlatõm bozuklu!u sayõlarõnõ gösteren betimsel 
istatistik

F %

A n l a t õ m 
bozuklu u

Yok 1255 92.4

Var 105 7.6

Toplam 1360 100.0

Tablo 6’dan anla!õlaca õ gibi yazõlan 1360 cümlenin % 7.6’sõnda anlatõm 
bozuklu u varken % 92.4’ünde anlatõm bozuklu u yoktur. Bu anlatõm bozukluklarõnõn 
türleri a!a õdaki !ekilde da õlõm göstermektedir. Örneklemi olu!turan ö rencilerin 
tamamõna yakõnõnõn anlatõm bozuklu u yapmama açõsõndan ba!arõlõ oldu u tespit 
edilmi!tir, denilebilir.

Tablo 7: Anlatõm bozuklu!u türlerinin da!õlõmõ

A n l a t õ m 
bozuklu u 
türleri (*)

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

N
1360 1360 1360 1360 1360 1360 1360 1360 1360 1360 1360 1360

% 5.2 2.6 0.8 0.1 0.5 4.3 1.4 2.2 1.1 0.1 3.7 0.5

F 72 36 11 1 7 59 19 31 15 2 51 7

Tablo 7’den anla!õlaca õ gibi ö rencilerin, toplam 1360 cümlenin %5.2’sinde 
(72) 1 numaralõ, %2.6’sõnda (36) 2 numaralõ, %0.8 ‘sinde (11) 3 numaralõ, %0.1’inde 
(1) 4 numaralõ, %0.5’inde (7) 5 numaralõ, %4.3’ünde (59) 6 numaralõ, %1.4’ünde 
(19) 7 numaralõ, %2.2’sinse (31) 8 numaralõ%1.1’inde (15) 9 numaralõ, %0.1’inde 
(2) 10 numaralõ, %3.7’sinde (51) 11 numaralõ, %0.5’inde (7) 12 numaralõ anlatõm 
bozukluklarõnõ yaptõklarõ tespit edilmi!tir.

Örneklemi olu!turan ö rencilerin yaptõklarõ anlatõm bozukluklarõ incelendi inde 
en çok anlatõm bozuklu unu yanlõ! anlamda kullanõlan sözcükler olu!turmaktadõr. 
Bu anlatõm bozuklu unu sõrasõyla öge eksikli i, eksik veya yanlõ! ek kullanõmõ, 
gereksiz sözcük kullanõmõ, özne-yüklem uyumsuzlu u ve di er anlatõm bozuklularõ 
takip etmektedir. Ö rencilerin, yaptõklarõ anlatõm bozukluklarõnõ en çok yanlõ! 
anlamda kullanõlan sözcüklerin olu!turmasõ onlarõn, kelimelerin anlamlarõnõ do ru 
bilmediklerini ve kelimeleri yerli yerinde kullanamadõklarõnõ göstermektedir. Bu 
noktadan hareketle okullarda Türkçe derslerinde yürütülen söz varlõ õnõ geli!tirme 
çalõ!malarõna daha fazla önem verilmesi gerekti i söylenebilir.
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Tablo 8: Anlatõm Bozuklu!u Türleri

(*) Anlatõm bozuklu u türleri

1 Yanlõ! anlamda kullanõlan sözcükler
2 Gereksiz sözcük kullanõmõ
3 Gereksiz tekrarlar
4 Deyim ve atasözü yanlõ!larõ

5 Sõra yanlõ!lõ õ
6 Öge eksikli i
7 Mantõk yanlõ!lõklarõ
8 Özne yüklem uyumsuzlu u
9 Tamlama yanlõ!lõ õ
10 Gereksiz kip ve ki!i ekleri
11 Eksik veya yanlõ! ek kullanõmõ
12 Zamir belirsizli i

8.5. Be"inci Alt Probleme Dayalõ Bulgular ve Yorum

Ara!tõrmanõn 5. alt probleminde “Ö rencilerin kompozisyon dersi dõ!õnda !iir, 
masal, hikâye vb. yazõlar yazmasõ ile yaptõklarõ anlatõm bozukluklarõ arasõnda anlamlõ 
bir ili!ki var mõdõr?” sorusuna cevap aranmõ!tõr. 

Ö rencilerin yaptõklarõ anlatõm bozukluklarõnõn kompozisyon dersleri dõ!õnda !iir, 
masal, hikâye vb. yazõlar yazmasõna göre de i!me durumuna t-testi ile bakõlmõ!tõr. 

Tablo 9:Ö!rencilerin yaptõklarõ anlatõm bozukluklarõnõn kompozisyon 
dersleri dõ"õnda "iir, masal, hikâye vb. yazõlar yazmasõna göre farklõla"masõnõ 
gösteren t-testi 

Ö rencinin kompozisyon dersleri dõ!õnda 
!iir, masal, hikâye vb. yazõlar yazmasõ

N
 

S sd T P

Evet 41 .73 1.0253
103 -.184 .854

Hayõr 64 .76 .8497

Ö rencilerin kompozisyon dersleri dõ!õnda !iir, masal, hikâye vb. yazõlar 
yazmalarõ anlatõm bozukluklarõ üzerinde etkili de ildir (t(103) =-.184, p>.05). 
Kompozisyon dersleri dõ!õnda !iir, masal, hikâye vb. yazõlar yazanlar ( =.73) ile 
yazmayanlarõn ( =.76), anlatõm bozukluklarõna ili!kin ortalama puanlarõ birbirine 
çok yakõndõr.

Tablo 9’da görüldü ü gibi beklenilenin aksine ö rencilerin kompozisyon dersleri 
dõ!õnda !iir, hikâye, masal vb. yazõlar yazmasõ ile yaptõklarõ anlatõm bozukluklarõ 
arasõnda bir fark bulunamamõ!tõr. Yani kompozisyon dersleri dõ!õnda yazõ yazan 
ö rencilerin yaptõklarõ anlatõm bozuklu u oranõ, kompozisyon dersleri dõ!õnda 
yazõ yazmayan ö rencilerin yaptõklarõ anlatõm bozuklu u oranõna çok yakõndõr. Bu 
da göstermektedir ki ö renciler kompozisyon derslerinde yazõlõ anlatõmõ olu!turan 
unsurlarõ iyi bilmemekte ve bunlarõ hayata geçirememektedirler. Ö retmenlerin, 
ö rencileri sadece kompozisyon dersleri dõ!õnda yazõ yazmalarõnõ te!vik etmeleri 
yetmemektedir. Bunun yanõ sõra bu yapõlan etkinliklerin tam ve do ru olmasõ için 
ö rencilerin bu konularda yeterince bilgi sahibi olmalarõ gerekmektedir.

8.6. Altõncõ Alt Probleme Dayalõ Bulgular ve Yorum

Ara!tõrmanõn 6. alt probleminde “Ö rencilerin kitap okuma alõ!kanlõklarõ ile yaptõklarõ 
anlatõm bozukluklarõ arasõnda anlamlõ bir ili!ki var mõdõr?” sorusuna cevap aranmõ!tõr. 
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Ö rencilerin yaptõklarõ anlatõm bozukluklarõnõn kitap okuma alõ!kanlõklarõna 
göre farklõla!ma durumuna t-testi ile bakõlmõ!tõr. Sonuçlar Tablo 10’da belirtilmi!tir.

Tablo 10:Ö!rencilerin yaptõklarõ anlatõm bozukluklarõnõn kitap okuma 
alõ"kanlõklarõna göre farklõla"masõnõ gösteren t-testi

Kitap okuma 
alõ!kanlõ õ

N
 

S Sd t P

Evet 101 2.96 2.3191
103 -.034 .973

Hayõr 4 3.00 1.1547

Anlatõm bozukluklarõ ö rencilerin kitap okuma alõ!kanlõklarõna göre anlamlõ farklõlõk 
göstermemektedir (t(103) =-.034, p>.05). Kitap okuyanlar ( =2.96) ile okumayanlarõn (
 =3.0) anlatõm bozukluklarõna ili!kin ortalama puanlarõ birbirine çok yakõndõr.

Tablo 13’ten anla!õlaca õ gibi kitap okuyan ö rencilerin yaptõklarõ anlatõm 
bozuklu u oranõ, kitap okumayan ö rencilerin yaptõklarõ anlatõm bozuklu u oranõna 
göre daha azdõr. Ancak bu ortaya çõkan fark anlamlõ bir ili!ki olu!turacak nitelikte 
de ildir. Yani kitap okuyan ö renciler ile kitap okumayan ö rencilerin yaptõklarõ 
anlatõm bozuklu u sayõsõ birbirine çok yakõndõr.

Bu da gösteriyor ki ö rencileri sadece kitap okumaya te!vik etmek yetersizdir. 
Bunun yanõ sõra ö rencilere, kitap okurken kitabõn cümle yapõsõna, kullanõlan 
kelimelere, anlatõm biçimine vb. unsurlara da dikkat etmeleri hatõrlatõlmalõdõr.

8.7 Yedinci Alt Probleme Dayalõ Bulgular ve Yorum

Ara!tõrmanõn 7. alt probleminde “Ö!rencilerin günlük tutmalarõ ile yaptõklarõ 
anlatõm bozukluklarõ arasõnda anlamlõ bir ili"ki var mõdõr?” sorusuna cevap 
aranmõ!tõr.

Tablo 11:Ö!rencilerin yaptõklarõ anlatõm bozukluklarõnõn günlük tutma 
alõ"kanlõklarõna göre farklõla"masõnõ gösteren t-testi

Günlük tutma alõ!kanlõ õ N
 

S sd t P

Evet 29 2.65 2.6360
103 -.849 .398

Hayõr 76 3.07 2.1402

Anlatõm bozukluklarõ ö rencilerin günlük tutma alõ!kanlõklarõna göre anlamlõ farklõlõk 
göstermemektedir (t(103) =-.849, p>.05). Günlük tutanlar ( =2.65) ile tutmayanlarõn (
 =3.07) anlatõm bozukluklarõna ili!kin ortalama puanlarõ birbirine çok yakõndõr.

Tablo 11’den anla!õlaca õ gibi günlük tutan ö rencilerin yaptõklarõ anlatõm 
bozuklu u oranõ, günlük tutmayan ö rencilerin yaptõklarõ anlatõm bozuklu u oranõna 
çok yakõndõr ve istatistiki açõdan anlamlõ bir fark yoktur. Ancak az bir fark olsa 
da günlük tutmayan ö renciler, günlük tutan ö rencilere oranla daha çok anlatõm 
bozuklu u yapmõ!tõr. Bu da gösteriyor ki kompozisyon dersleri dõ!õnda da ö rencilere 
yazõ yazma alõ!kanlõ õ kazandõrõlmasõ gerekmektedir.

SONUÇ VE ÖNER$LER 

Toplumun her seviyesinde oldu u gibi ilkö retimde de ö renciler yeterli ve 
gerekli becerilere sahip olamadõklarõ için kurallara uygun cümleler kuramamakta ve 
yazõlõ anlatõmlarõnda Türkçeyi do ru, güzel, açõk ve anla!õlõr kullanamamaktadõrlar. 
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Bu ara!tõrmada, ilkö retim 8. sõnõf ö rencilerinin yazõlõ anlatõm becerileri söz 
dizimi ve antlõm bozuklu u açõsõndan de erlendirilmi!tir. Ara!tõrmanõn örneklemini 
olu!turan 105 ö rencinin kompozisyon kâ õtlarõ incelenmi! ve !u sonuçlara 
ula!õlmõ!tõr.

1. Ara!tõrmaya katõlan 105 ö renci, kompozisyonlarõnda toplam 1360 cümle 
kullanmõ!lardõr. Ö renci ba!õna ortalama 12,9 cümle dü!mektedir.

2. Ö rencilerin kullandõklarõ cümlelerin yapõlarõna göre da õlõmõ !u !ekildedir: 
Toplam 1360 cümlenin % 76,2’sõ (1041) basit, %9’u (135) birle!ik, %5’i (69) sõralõ, 
%8’i (115) ba lõdõr.

3. Ö rencilerin kullandõklarõ cümlelerin yüklemin yerine göre da õlõmõ: 1360 
cümlenin %98’i (1340) kurallõ, %2’si (20) devriktir. 

4. Yapõsõna göre cümlelerin yüklemin yerine göre da õlõmõ !öyledir: 1041 basit 
cümlenin 1023’ü kurallõ, 18’i devriktir. 135 birle!ik cümlenin tamamõ kurallõdõr. 
69 sõralõ cümlenin 68’i kurallõ, 1’i devriktir. 115 ba lõ cümlenin 114’ü kurallõ 1’i 
devriktir.

5. “Örneklemi olu!turan ö rencilerin cümlelerinde ne kadar anlatõm bozuklu u 
var?” sorusunun cevabõ !öyledir: Toplam 1360 cümlenin % 7,6’sõnda anlatõm 
bozuklu u varken % 92,4’ünde anlatõm bozuklu u yoktur.

6. Örneklemi olu!turan ö renciler !u türlerde anlatõm bozuklu u yapmõ!tõr: 
Toplam 1360 cümlenin %5,2’sinde (72) yanlõ! anlamda kullanõlan sözcük, 
%2,6’sõnda (36) gereksiz sözcük kullanõmõ, %0,8’sinde (11) gereksiz tekrarlar, 
%0,1’inde (1) deyim ve atasözü yanlõ!larõ, %0,5’inde (7) sõra yanlõ!lõ õ, %4,3’ünde 
(59) öge eksikli i, %1,4’ünde (19) mantõk yanlõ!larõ, %2,2’sinde (31) özne-yüklem 
uyumsuzlu u, %1,1’inde (15) tamlama yanlõ!larõ, %0,1’inde (2) gereksiz kip ve ki!i 
ekleri, %3,7’sinde (51) eksik veya yanlõ! ek kullanõmõ, %0,5’inde (7) zamir belirsizli i 
türlerinde anlatõm bozuklu u yaptõklarõ tespit edilmi!tir.

7. Örneklemi olu!turan ö rencilerin yaptõklarõ anlatõm bozukluklarõ 
incelendi inde en çok anlatõm bozuklu unu yanlõ" anlamda kullanõlan sözcükler 
olu!turmaktadõr. Bu anlatõm bozuklu unu sõrasõyla öge eksikli!i, eksik veya yanlõ" 
ek kullanõmõ, gereksiz sözcük kullanõmõ, özne-yüklem uyumsuzlu!u ve di er 
anlatõm bozukluklarõ takip etmektedir.

8. “Ö rencilerin kompozisyon dersi dõ!õnda !iir, masal, hikâye vb. yazõlar 
yazmasõ ile yaptõklarõ anlatõm bozukluklarõ arasõnda anlamlõ bir ili!ki var mõdõr?” 
sorusuna cevap aranmõ! ve !u sonuç ortaya çõkmõ!tõr. Ö rencilerin kompozisyon 
dersleri dõ!õnda !iir, masal, hikâye vb. yazõlar yazmalarõ anlatõm bozukluklarõ üzerinde 
etkili de ildir (t

(103)
 =-.184, p>.05). Kompozisyon dersleri dõ!õnda !iir, masal, hikâye 

vb. yazõlar yazanlar ( =.73) ile yazmayanlarõn ( =.76) anlatõm bozukluklarõna 
ili!kin ortalama puanlarõ birbirine çok yakõndõr. 

9. “Ö rencilerin kitap okuma alõ!kanlõklarõ ile yaptõklarõ anlatõm bozukluklarõ 
arasõnda anlamlõ bir ili!ki var mõdõr?” sorusuna cevap aranmõ! ve !u sonuç ortaya 
çõkmõ!tõr: Anlatõm bozukluklarõ ö rencilerin kitap okuma alõ!kanlõklarõna göre 
anlamlõ farklõlõk göstermemektedir (t

(103)
 =-.034, p>.05). Kitap okuyanlar ( =2.96) 

ile okumayanlarõn ( =3.0) anlatõm bozukluklarõna ili!kin ortalama puanlarõ birbirine 
çok yakõndõr. 

10. “Ö rencilerin günlük tutmalarõ ile yaptõklarõ anlatõm bozukluklarõ arasõnda 
anlamlõ bir ili!ki var mõdõr?” sorusuna cevap aranmõ! ve !u sonuç ortaya çõkmõ!tõr: 
Anlatõm bozukluklarõ ö rencilerin günlük tutma alõ!kanlõklarõna göre anlamlõ farklõlõk 
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göstermemektedir (t
(103)

 =-.849, p>.05). Günlük tutanlar ( =2.65) ile tutmayanlarõn  
( =3.07) anlatõm bozukluklarõna ili!kin ortalama puanlarõ birbirine çok yakõndõr.

Elde edilen bulgulardan hareketle !unlar ö renilmi!tir:

Türkçe ö retmeni, yazõlõ anlatõm çalõ!malarõnda ö rencilere hazõrlõk yapmadan 
yazõ yazdõrmamalõ ve ö retmenin yaptõ õ hazõrlõ õ ö rencilerin de mutlaka görmesi 
sa lanmalõdõr. Türkçe ö retmeni, kompozisyon çalõ!malarõnda ö rencilere özellikle 
planlama konusunda yardõm etmelidir. Yazõlõ anlatõmõn önemli unsurlarõndan olan 
kelime çalõ!masõna daha çok zaman ayrõlmalõdõr. Kelimelerin anlamlarõ metinlerden 
hareketle kavratõlmalõ, Türkçe dersinin bir bütün oldu u unutulmamalõdõr. Ö rencilerin 
ders kitaplarõ dõ!õnda da kitap okumalarõ ve okuduklarõnõ sõnõf ortamõnda arkada!larõyla 
payla!masõ sa lanmalõdõr. Kompozisyon yazma kurallarõ sadece Türkçe dersiyle 
sõnõrlõ kalmamalõdõr. Bu nedenle Türkçe ö retmeni, di er ders ö retmenleriyle 
koordineli çalõ!malõ, di er ders ö retmenlerinin de kâ õt düzenine dikkat etmeleri 
hususunda önerilerde bulunmalõdõr. Türkçe dersinin temelini te!kil eden dil bilgisi 
ö retiminde ö rencilere kurallar ezberletilmekten kaçõnõlmalõ; Türk dilinin incelikleri 
ve zevki sezdirilerek kazandõrõlmalõdõr. Dil bilgisi dersleri kompozisyon çalõ!malarõ 
ile paralel i!lenmeli, böylelikle ö rencilerin Türk dili kurallarõnõ bilerek uygulamalarõ 
sa lanmalõdõr.

KAYNAKLAR

A#CA, Hüseyin (1999), Yazõlõ Anlatõm, Ankara: Gündüz E itim ve Yayõncõlõk.

CEM$LO#LU, $smet (2000), Cümle Tahlilinin Önemi ve Metodu, Türk Dili 
Dergisi (587), Ankara: TDK Yayõnlarõ. s. 478–482

CEM$LO#LU, $smet (2001), Cümle Bilgisi, Ankara.

DEN$Z, Kemalettin (2000), Yazõlõ Anlatõm Becerileri Bakõmõndan Köy ve Kent 
Be!inci Sõnõf Ö rencilerinin Durumu, Yayõmlanmamõ! Yüksek Lisans Tezi, Çanakkale 
Onsekiz Mart Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü.

GÖ#Ü", Be!ir (1978), Orta Dereceli Okullarõmõzda Türkçe ve Yazõn E itimi, 
Ankara: Kadõo lu Matbaasõ.

KARAHAN, Leyla (2006), Türkçede Söz Dizimi, Ankara: Akça  Yayõnlarõ.

KARASAR, Niyazi (2003), Bilimsel Ara!tõrma Yöntemi, Ankara: Nobel Yayõn Da õtõm.

KAVCAR, Cahit, O#UZKAN, Ferhan, AKSOY, Özlem (2004), Yazõlõ ve Sözlü 
Anlatõm, (5. Baskõ). Ankara: Anõ Yayõncõlõk.

KORKMAZ, Zeynep (1992), Gramer Terimleri Sözlü ü., Ankara: TDK 
Yayõnlarõ.

ÖZBAY, Murat (2002), Prof. Dr. Sadõk Tural Arma anõ., Ankara: Can Reklamevi 
Basõn Yayõn.

ÖZBAY, Murat (2006), Türkçe Özel Ö retim Yöntemleri I, Ankara: Öncü Kitap.

ÖZBAY, Murat (2006), Türkçe Özel Ö retim Yöntemleri II, Ankara: Öncü 
Kitap.

TDK. (2005), Türkçe Sözlük, Ankara: TDK Yayõnlarõ.


